
Art. 13. Voor de jaren 2017 en 2018 tekent de sector verder in op het
stelsel van de Vlaamse aanmoedigingspremies, bedoeld in hoofd-
stuk III van het besluit van de Vlaamse Regering van 1 maart 2002.

HOOFDSTUK VIII. — Werkbaar en wendbaar werk

Art. 14. Tijdens de duurtijd van deze collectieve arbeidsovereen-
komst wordt er geen sectorale uitbreiding van de flexibiliteitsregelin-
gen voorzien. Op ondernemingsvlak moet constructief overleg kunnen
gevoerd worden over maatregelen inzake arbeidsorganisatie die wen-
selijk zijn voor de onderneming. Dit overleg zal verlopen volgens de
wettelijke procedure.

Art. 15. Tijdens de duurtijd van deze collectieve arbeidsovereen-
komst zullen de sociale partners aandacht geven aan het dossier
″werkbaar werk″.

In dit kader zullen dan ook constructieve gesprekken gevoerd
worden met het oog op een sectoraal beleid in samenwerking met het
Instituut voor Vorming en Onderzoek in de Confectienijverheid
(IVOC).

HOOFDSTUK IX. — Werkzekerheid, nieuwe technologieën en tewerkstelling

Art. 16. De collectieve arbeidsovereenkomst van 4 december 2014
tot coördinatie van de collectieve arbeidsovereenkomsten betreffende
de werkzekerheid, de invoering van nieuwe technologieën en de
tewerkstelling (registratienummer 125153/CO/109) wordt verlengd tot
31 december 2018.

HOOFDSTUK X. — Syndicale premie

Art. 17. Voor zover de reglementering het toelaat, wordt de syndi-
cale premie bepaald in de collectieve arbeidsovereenkomst van
29 juni 2011 tot vaststelling van het bedrag van de aanvullende sociale
toelage (registratienummer 104946/CO/109) vanaf het jaar 2017 opge-
trokken van 135 EUR tot 145 EUR.

HOOFDSTUK XI. — Jongerenlonen

Art. 18. In de sector zal geen toepassing gemaakt worden van de
regeringsmaatregel tot loondegressiviteit van jongeren, met uitzonde-
ring van jobstudenten.

HOOFDSTUK XII. — Eénheidsstatuut

Art. 19. In uitvoering van de wet van 26 december 2013 zal vóór
31 december 2018 overleg gepleegd worden over inzetbaarheidsverho-
gende maatregelen.

HOOFDSTUK XIII. — Sociale vrede

Art. 20. Tijdens de duur van deze collectieve arbeidsovereenkomst
waarborgen de ondertekenende partijen de inachtneming van de
sociale vrede, hetgeen het volgende inhoudt :

1) alle bepalingen betreffende de lonen en arbeidsvoorwaarden
worden stipt nageleefd en kunnen niet in betwisting worden gebracht
door de werknemers- of de werkgeversorganisaties, noch door de
arbeid(st)ers of de werkgevers;

2) de werknemersorganisaties en de arbeid(st)ers verbinden er zich
toe geen eisen te stellen op nationaal noch op gewestelijk vlak, noch op
dat van de onderneming aangezien alle individuele normatieve
bepalingen geregeld zijn door onderhavige collectieve arbeidsovereen-
komst.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
23 februari 2018.

De Minister van Werk,

K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/11067]

7 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging, wat bepaalde
tandheelkundige verstrekkingen betreft, van de bijlage bij het
koninklijk besluit van 14 september 1984 tot vaststelling van de
nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen inzake ver-
plichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkerin-
gen. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 14 van 19 januari 2018 (Ed. 2),
pagina 3621, dient in de Nederlandse tekst van artikel 1, 2° « vanaf de
18de verjaardag », te worden gelezen in plaats van « tot de 18de
verjaardag ».

Art. 13. Pour les années 2017 et 2018, le secteur continue de souscrire
au régime de primes d’encouragement flamandes visées au chapitre III
de l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er mars 2002.

CHAPITRE VIII. — Travail faisable et maniable

Art. 14. Aucune extension sectorielle des régimes de flexibilité n’est
prévue pendant la durée de la présente convention collective de travail.
Au niveau de l’entreprise, des concertations devront pouvoir être
menées de manière constructive sur des mesures en matière d’organi-
sation de travail souhaitables pour l’entreprise. Cette concertation
s’effectuera selon la procédure légale.

Art. 15. Pendant la durée de la présente convention collective de
travail, les partenaires sociaux accorderont leur attention au dossier
″travail faisable″.

Dans ce cadre, des entretiens constructifs seront par conséquent
menés en vue d’une politique sectorielle en collaboration avec l’Institut
pour la Recherche et l’Enseignement dans la Confection (IREC).

CHAPITRE IX. — Sécurité d’emploi, nouvelles technologies et emploi

Art. 16. La convention collective de travail du 4 décembre 2014
coordonnant les conventions collectives de travail concernant la
sécurité d’emploi, l’introduction de technologies nouvelles et l’emploi
(numéro d’enregistrement 125153/CO/109) est prolongée jusqu’au
31 décembre 2018.

CHAPITRE X. — Prime syndicale

Art. 17. Pour autant que la réglementation le permet, la prime
syndicale fixée dans la convention collective de travail du 29 juin 2011
fixant le montant de l’allocation sociale complémentaire (numéro
d’enregistrement 104946/CO/109) passera de 135 EUR à 145 EUR à

partir de l’année 2017.

CHAPITRE XI. — Salaires des jeunes

Art. 18. Le secteur n’appliquera pas la mesure gouvernementale de
dégressivité des salaires des jeunes, à l’exception des emplois d’étu-
diants.

CHAPITRE XII. — Statut unique

Art. 19. En exécution de la loi du 26 décembre 2013, une concerta-
tion aura lieu avant le 31 décembre 2018 sur les mesures d’augmenta-
tion de l’employabilité.

CHAPITRE XIII. — Paix sociale

Art. 20. Pendant la durée de la présente convention collective de
travail, les parties signataires garantissent le respect de la paix sociale,
ce qui implique que :

1) toutes les dispositions relatives aux salaires et aux conditions de
travail seront rigoureusement observées et ne pourront pas être
contestées par les organisations des travailleurs ou des employeurs, ni
par les ouvriers et ouvrières ou par les employeurs;

2) les organisations de travailleurs et les ouvriers et ouvrières
s’engagent à ne pas déposer de revendications au niveau national ou
régional, ni au niveau de l’entreprise, étant donné que toutes les
dispositions normatives individuelles sont réglées par la présente
convention collective de travail.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 23 février 2018.

Le Ministre de l’Emploi,

K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL

SECURITE SOCIALE

[C − 2018/11067]

7 JANVIER 2018. — Arrêté royal modifiant, en ce qui concerne
certaines prestations dentaires, l’annexe de l’arrêté royal du
14 septembre 1984 établissant la nomenclature des prestations de
santé en matière d’assurance obligatoire soins de santé et indem-
nités. — Erratum

Au Moniteur belge n° 14 du 19 janvier 2018 (Ed. 2), page 3621, dans le
texte néerlandais de l’article 1, 2° il y a lieu de lire « vanaf de 18de
verjaardag », au lieu de « tot de 18de verjaardag ».
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